ZADAVATEL.:
EG.D, s.r.o.

se sidlem Lidicka 1873/36, Cerna Pole, 602 00 Brno, ICO: 21055050
(dale také jen ,Zadavatel)

SYSTEM KVALIFIKACE:
Systém kvalifikace — Vodi¢e venkovniho elektrického vedeni — Lana typui AL1/ST1A (AlFe) a
AL3
(dale takeé jen ,Systém kvalifikace®)

Evidenéni €islo zakazky ve Véstniku vefejnych zakazek: 22025-060879

VYSVETLENIi SYSTEMU KVALIFIKACE €. 1/
EXPLANATION OF QUALIFICATION SYSTEM No. 1

Zadavatel obdrzel dne 25.11.2025 zadost o vysvétleni Systému kvalifikace v nasledujicim znéni: /
The Contracting Authority received a request for an explanation of the Qualification system
documentation on 25.11.2025 in the following wording:

Znéni zadosti / Text of the request:

Dear Sir/Madam,

| am contact you on behalf of xxxxxxx

We are interested in applying to Qualification system — Overhead power line wires — Ropes types
AL1/ST1A (AlFe) and AL3 (P25V00000233). We already downloaded the requested documents from

Qualification systems - E-ZAK EG. D, a.s. and after reading the general and specific rules, our first

important question is: should all filled in documents for qualification be submitted translated into Czech
language?

Please let us know if applying in English can be an option.

Odpovéd zadavatele na zadost / Answer of the Contracting Authority to the request:

Dle ¢l. lll. dokumentace Systému kvalifikace bude veSkera komunikace mezi Zadavatelem a Dodavateli
probihat v Eeském nebo slovenském jazyce. /

According to Article 3 of the Qualification system documentation, all communication between the
Contracting Authority and Suppliers will be conducted in Czech or Slovak language.

Dle &l. V. dokumentace Systému kvalifikace Zadavatel poZaduje pfedloZit doklady prokazujici spinéni
kvalifikace a podminek Zadavatele a rovnéz doprovodné dokumenty v ¢eském jazyce, mimo dokumentu
a dokladu ve slovenském jazyce, dokladll o vzdélani v latinském jazyce, pfipadné dalSich dokument,

je-li to vyslovné Zadavatelem pfipusténo, které je Dodavatel opravnén predlozit bez prekladu. Ostatni


https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fezak.eon.cz%2Fqs_display_103.html&data=05%7C02%7Colga.vavrinova%40egd.cz%7Cbef51e1aab4a457346e908de2bfc0c9e%7Cb914a242e718443ba47c6b4c649d8c0a%7C0%7C0%7C638996558723514165%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=%2BIfQFJzMfuOSv7eKfTqWsFn%2BTdM3vLkKM68SxjGiYAw%3D&reserved=0

dokumenty, pokud jsou pfedkladany za ucCelem zafazeni do Systému kvalifikace, v cizim jazyce je
potfeba predloZit s pfeklady do ¢eského jazyka. Za spravnost pfekladu odpovida Dodavatel. Ziska-li
Zadavatel pochybnost o spravnosti prekladu, maze si od Dodavatele na jeho naklady vyzadat pfedlozeni
uredné ovéreného prekladu dokladu do ¢eského jazyka tlumocnikem zapsanym do seznamu znalct a
tlumoc&nikd ve smyslu zakona €. 36/1967 Sb., o znalcich a tlumoc¢nicich, ve znéni pozdéjSich predpis. /
According to Article 5 of the Qualification system documentation, the Contracting Authority requests
submission of documents demonstrating the fulfilment of the qualifications and conditions of the
Contracting Authority, as well as annexed documents, in the Czech language, with exception of
documents in Slovak language, documents concerning education in Latin language, or other
documents, if explicitly allowed by the Contracting Authority that the Supplier is entitled to submit those
without translation. Other documents in a foreign language, if submitted for the purpose of inclusion in
the Qualification System, must be submitted with translations into Czech language. The Supplier is
responsible for the accuracy of the translation. If the Contracting Authority has doubts about the
accuracy of the translation, it may request the Supplier to submit an officially certified translation of the
document into Czech language by an interpreter listed in the list of experts and interpreters according

to Act No. 36/1967 Coll., on experts and interpreters, as amended.

Na zakladé vySe uvedeného Zadavatel nepfipousti pouziti anglického jazyka. / According to the above,

applying in English language is not an option.

V Brné
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Mgr. Lenka Stérbova
manazer vefejnych zakazek
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